JIoTaTKOBUM KpUTEPIEM BU3HAYEHHS CTATyCy TOTO YM IHIIOTO €JIeMEHTAa OIS
€ CTWIICTUYHA OOMEXKEHICTh y BXUBaHHI. Sk mpaBuio, sIepHI JIEKCEMU
3yCTpI4alOThCS B yCIX KaHpax, € CTHIICTUYHO HEUTPaTbHUMMU.

JlekcuyH1 OJMHMII, IO HaJeXarb A0 Mnepudepii, € YacTo CTHIICTUYHO
oOMekeHUMHU ab0 eKCIPECUBHO 3a0apBICHUMH, BOHH MOKYTh MICTUTH TEMIIOPAJIbHY
abo TepuTopiasibHy mnepudepizyroui ceMu, Mpo M0 CBIAYATH CHeIladbHI MOMITKH Y
cnopHukoBux ctatTax. llepudepis JICIT Mae 30HHY opraHizailiio: BUAUISIOTHCS
OJIMKHS, NanbHA Ta KpailHsa nepudepis. [lepudepiiini KOHCTUTYEHTH BUKOHYIOTh B
MPOTHUIICKHI, ajie B3aeMO3B’si3aHl (PyHkIii. 3 ogHOrO OOKYy, Tmepudepis CTBOPIOE
HECTIMKICTh KOXHOI MiACUCTEMH. 3 I1HIIONO OOKYy, BOHa € TMEpPeIyMOBOIO s
30JVDKeHHsT 1i€l 3  IHIIMMHU  MIACUCTEMaMH, JJig iX B3a€EMOBIUIMBY  Ta
B3a€MOIIPOHUKHEHHS. Y 3B’S3KY 3 MOCTIMHMMH JOLIEHTPOBUMHU Ta BIALICHTPOBUMHU
npouecamu, 1m0 BiaOyBaroThess y cTpykTyplt JICI, TOpakTUYHO HEMOXKIMBO
BCTAHOBUTH YITKI KOPJAOHM MK SIAPOM 1 mepudepiero, a TaKokK OKPEMUMH 30HAMU

nepudepii.

Maeuoenxo Onena,

Ilonomapenko Onvea,

Cmenancvka Bikmopia

Hixcuncoxuii oeporcasnuii ynisepcumem imeni Muxoau I'ocons

TEXHOJ{OFIi 3BOPOTHOI'O 3B’A3KY Y HIAI'OTOBII BYUTEJIIB
AHIJIIMCBKOI MOBHU 3ACOBAMM MIKPOBUKJIAJTAHHSA

[TinroToBka MaWOyTHIX y4YHMTENIB aHTJIACBKOI MOBH 3a  JOTOMOTOIO
MIKPOBUKJIAAaHHS BHKOPUCTOBYETHCA 1€ 3 70-X pokiB 20 CTOMITTS 1 BBaXKa€ThCS
OJIHIEI0 3 YCHIIIHUX cTpaTerid (GopMyBaHHS iXHBOI MpodeciiiHOT KOMIETEHTHOCTI
[5]. MikpoBuKIagaHHS — 11€ IPOBEACHHS (PparMeHTy YpOKY TPHBAIICTIO BiJl IT’SITH JI0
JBAJISTH XBHIIMH, IO MAa€ Ha METI MPAKTUYHO 3aCTOCYBAaTH KOHKPETHI 3HAHHA Ta
BMiHHs, HaOyTI Ha 3aHATTAX 3 METOAUKH (HAmp., BBEICHHA HOBHUX JIEKCHYHUX
OJIMHUIIb, BIIPABJISHHSA y BHKOPHUCTAHHI TpaMaTHYHOI KOHCTPYKIIi, MPOBEIACHHS
POJIBOBOI I'PH TOILIO).

VY cBorO uepry, MiKpOBUKJIAJaHHS BiJOYBA€ThCS Yy EKUIbKA €TarmiB, a came: 1)
MIATOTOBYMI eTarl, 2) eTan peatizallii abo BIacHe MpoBeJeHHS (parMeHTy ypoky Ta
3) eram 3BOpOTHOTO 3B’5I3KY, peduiekcii abo aHamizy BUKIamaHHsA. Jlami 1mukiI Moxe
ITOBTOPIOBATHCS 3 METOIO BIAOCKOHAJICHHS NpakTHYHUX yMiHb [3]. Came ocTaHHIH
eTan € HaWBKIMBINIMM 3 TOYKH 30PY MOMKIUBOCTEH MPOQECIHHOTO PO3BHUTKY Ta
PO3yMiHHS MaOyTHIMH yuuTeasiMu iHO3eMHOI MoBH (IM) CBOTX CHIIBHHX Ta CITaOKUX
MPAKTHK.

Meta miei myOumikamii moisrae y BHCBITJICHH1 IMAXOMIB J0 OpraHizarii
3BOPOTHOIO 3B 3Ky Ha €Tall aHadi3y MIKPOBHUKIIAJIaHHS CTYJICHTIB 3a 3aHATTIX 13
MeToauKH HaBuaHHSA [M.

Bnponox 0aratbox poKiB MUTaHHS IIOJIO POJIi 3BOPOTHOIO 3B’SI3KY IMOCIJIa€

LEHTpaJbHE MiCIIe B JOCIIIKEHHAX AK BITUM3HSHMX, TaK 1 3apyODKHMX HayKOBIIIB
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[4]. IIpoGnema 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY 3HAMIILIA CBOE€ BiIOOpakeHHST B 0araThox
JOCHIJKeHHIX ¥ cepl HaBuaHHs IM, opranizaliiii HAaB4aJIBHOTO MPOIECY Yy 3aKjiaaax
BUIIOI OCBITH, MpPU MIArOTOBLI MaiOyTHiX BuurteniB IM Tomo [2]. nga Hamoro
JOCHIDKEHHSI CYTTEBUM I1HTEpEC CTAHOBIATH Ipall, sIKI BUCBITIIOIOTH MPOOJIEMHU
3BOPOTHOIO 3B’SI3KY MpU Opradizauii MIKpOBUKIAJAaHHS HAa YypOKaX METOAUKHU
HaBuaHHs IM [1].

3BOpPOTHHMI 3B’SI30K MPHU OpraHizallii MiKpOBUKJIaJaHHs CTyI€HTaMU Ha 3aHSTTI
3 MeTOIMKHU HaB4YaHHS IM Moske 311iCHIOBATUCS PI3HUMU crioco6amu. BinmoBigHo 10
XapakTepa Ta BUAY TaKOTro 3B’SI3Ky MOHA BHOKPEMUTH JI€KUIbKA THUIIIB HOTO
peanizaiii.

[lepmia TexHONOTis — «CeHABIY» ab0 «XBalIM — KPUTHKYH — xBanu». ['pyna
CTYJIEHTIB TMOJUIEHa Ha Y4YHIB, 5Kl Oe3nmocepenHbo 3aiisiHi B ypoui IM Ta
cnocrepiradiB. Ha erami aHamizy rpymna crocrepiradiB roTye BIITYK, Y SIKOMY Mae€
BUCBITJIMTU JBa MO3UTHBHI acnekTu (parmenty ypoky IM 1 BkasaTu Ha OAuH
3HAUYIIMA HEJOJIK, SIKWW MoTpedye BAOCKOHaneHHs. Te came poOWUTH 1HIIA rpymna
TUTBKHY 3 MO3UIIi] yuHIB. J{ani Bcs rpyna HIykae MuisiXu MOKPaIIeHHs MPEJACTaBICHOTO
(dparMeHTy ypoky.

Hpyra texHonoris peanidyetbca y (opmi kepoBaHoi auckycii. Ilicns
npoBe/ieHHs (GparMeHTy YpOKy, BHUKJIaJad CTaBUTh TPyMl 3amuTaHHs, SKi
CIIOHYKAIOTh YYaCHMKIB JIaBaTH OLIHOYHI CYJKE€HHS CTOCOBHO IPOJEMOHCTPOBAHUX
NpUHOMIB 1 MPAKTUK, a TAKOXK 3aIIPONOHYBATH LUISAXH IX BJOCKOHAJIECHHS.

Tpetst TexHonoris nependadae MiATOTOBKY KOKHUM CTYJIEHTOM, SIKUH OyB y
poJIi y4Hs, JBOX CTIKEpiB, a came 3 MO3UTHBHUMHM BIATYKaMU 11040 ypoky IM i 3
€JIEMEHTaMHU I[bOI'0 YpPOKY, IO HOTpeOyrTh YIOCKOHajeHHs. [lami BCl BIATYKH
HaKJICIOIOThCS HA JOWIKY 1 CTYAEHT, IO MNPOBOAUB (parMeHT YypoKy, Mae ix

IPOKOMEHTYBATH.
[Ile omHa TEXHOJOTiSI 3BOPOTHOrO 3B’SI3Ky Mae (opMy KEpOBAHOTO
CIIOCTEPEKEHHS, KOJIU YYaCHUKH MIKPOBUKIIAJaHHS BUKOPHCTOBYIOTh

3alpOIIOHOBAaH1 BHUKJIaJa4eM pPYOpPUKH Ui TOTO, W00 OIIHUTH Pi3HI acCHeKTH
BUKIaaHHA. Ha eTamni 3aranpHOi1 AHCKYCli 0OMparOThCs HAMOUIBIT YacTi KOMEHTapi 1
BiIOyBa€EThCS 3araibHe 0OTOBOpPEeHHS parMeHTy ypoky IM.

[T’sita TexHomoTist MOTpeOye aHamizy ¢parMeHTy YpPOKY SIK 31 CTOPOHHU TPYIH
«Y4HIB», Ta 1 caMOro «BUMTEeNs». Ilicist MIKpOBUKIAJaHHS «BUUTEIH)» 3aMOBHIOE
bopmy-peduiekcito mpoBeneHoro GparMeHTy, TOl SK «y4HI» 3alOBHIOIOTH (HOpMy-
BIITYK Ha YPOK. Y Pe3yNbTari MOPIBHSHHS JIBOX BIATYKIB 3’SICOBYETHCS HACKUIBKU
caMOaHalli3 «BYMTENSD» CIIBIIANA€ 3 OIHKOI «Yy4YHIB», IO JJa€ TMOMTOBX JO
MOJIAJIBIIOT TUCKYCII.

JleTanbHUl aHAMI3 MIKPOBUKIAJAHHS CTYJIEHTIB Cripusie (popMyBaHHIO iXHBOI
npodeciitHoT KOMIETEHTHOCTI 1 MOCTYMOBOMY MEPEXOy BiJ KEPOBAHOTO Ta YaCTKOBO
KEpOBAaHOTO JI0 HEKEPOBAHOTO BHKJIQJAaHHS. SIK TOKa3ye MOCBi Ta ONMUTYBaHHS
CaMUX CTYJAEHTIB, JAETalbHUN, CTPYKTYPOBAaHUM, KOMILJIEKCHUNA 3BOPOTHUHN 3B 30K
JIOTIOMara€e OKpECIUTH cJIabKi Ta CHJIbHI CTOpPOHM MalOyTHhOro Buutens IM,
MO/IONATH TPYIHOIII, BCTAHOBUTH TIPOTAIMHY Y 3HAHHSX 13 TCOPETHUYHUX JTUCIHUILIIH
1 CIUTaHyBaTH MOAANBIINN TPOodeCciiHUI pO3BUTOK.
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Orxe, ycmimHa npodeciiiHa JisIbHICTh MalOyTHBOTO CTYJEHTAa-IIPaKTUKaHTa
0arato B 4YOMY 3aJIeKHUTh B SKOCTI 3BOPOTHOTO 3B’SA3KY. SKIIO OCTaHHIA YITKHUH,
3pO3YMUIMA Ta CTYACHTOIEHTPOBAHUM, TO BIH CHOPUITUME SIKICHIA MIATOTOBI
MaiOyTHbOrO BunTENs IM.
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Janunvuenko-Uepnaxk Okcana
Kuiscorkuu nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

CROSS-CULTURAL CREATIVE LEARNING AND ASSESSMENT

Cross-cultural creative learning and assessment within the context of diverse
cultural paradigms constitutes a fascinating field of study. It offers a unique
opportunity to not only appreciates the richness of human diversity but also to design
educational methods and evaluation processes that transcend cultural boundaries.

Cross-cultural creative learning can serve as a catalyst for innovation and the
synthesis of ideas from various cultural backgrounds. This approach encourages
students to draw upon their distinct cultural lenses and experiences to develop novel
solutions to complex problems.

Creativity can be seen as a temporary misalignment between an idea and the
society in which it develops. Some people are willing to take more risk and embrace
or develop new ideas; these gradually integrate the social fabric and ultimately
become an accepted and standardized part of society [1, p. 5]. Furthermore, it
promotes a deeper understanding of different worldviews and encourages the
celebration of cultural diversity as a wellspring of creative inspiration.

David Matsumoto’s conceptualization of culture encompasses a comprehensive
amalgamation of values, attitudes, traditions, behaviors, and language that are
distinctly specific to a particular societal cohort, consciously propagated from one

generation to the next [3, p. 67].
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